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Lewis Carroll Alice Csodaországban című meséjének főhőse egy élénk fantáziájú kislány, aki képzelete szárnyán olyan helyekre jut el, ahol gyermek előtte még nem járt. Az angolszász humor e sajátos alkotása Alice oldalán elvezeti az olvasót Csodaországba – amely valójában álomvilág, a Viktória királynő korabeli Anglia torzképe. Aki ismeri az angol történelmet, az a Szív Királynőben könnyen felismerheti a hirtelen haragú Viktóriát, és férjében, a pipogya Szív Királyban a jelentéktelen Albert herceget. De megtalálhatjuk e könyvben az angol igazságszolgáltatás, iskolarendszer vagy éppen sportszenvedély végletekig vitt torzképét is. Alice álmában belezuhan egy nyúlüregbe, és abszurd mesevilágba kerül, ahol furcsa szerzetekkel találkozik. Néhol megnő, máskor kortyol egy csöpp üvegből, amelyen ez áll: „Igyál meg!”, majd összezsugorodik. Hernyókkal beszélget, Április Bolondjával teázik, krikettezik a Szív Királynővel, kalandokba keveredik a Szív Királlyal és a bűvös kártyahadsereggel, megismeri a Fehér Nyulat, aki mindig siet valahová, találkozik a Kalapos Gyíkkal, az állandóan vigyorgó macskával és a Borsos Hercegnővel, majd a temérdek fantasztikus élmény után felébred álmából. 
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A hazug tükör





Alíz egy reggel arra ébredt: már nem egészen biztos abban, hogy ő még mindig ő. Ez az érzés már egy ideje ott motoszkált benne, és előző este megtette, amit már jó ideje halogatott, mert erősen tartott a kísérlet eredményétől: belenézett a tükörbe. És csakugyan: amitől félt, igaznak bizonyult. A tükörből egyik idős nagynénje nézett vissza rá, bizonyos Mary néni. Ezt a nagynénjét nem kedvelte különösebben, mert szigorú volt, kedvetlen és zsémbes, örökké valami kifogásolni valót talált Alíz öltözékében és viselkedésében, és ragaszkodott hozzá, hogy amikor asztalhoz ülnek, Alíz mindkét könyöke alá egy-egy könyvet szorítson, hogy egyenes legyen a tartása. Igaz, most a tükörben a néni nem tűnt szigorúnak, inkább ijedtnek, és engedelmesen utánozta Alíz minden mozdulatát, ezzel együtt nem jelentett valami nagy örömet Mary nénivé változni, még ha volt is Alíznak bizonyos gyakorlata az átváltozásokban, és tudta: nem véglegesek. Talán a Nagy Fehér Lúd tehetett valamit az elalvás előtti kakaójába, és most csak meg kell találnia azt az italt vagy süteményt, amelyik visszafordítja ezt a kellemetlen átalakulást…

Amikor a Nagy Fehér Lúd – más néven Mrs. Lewis, nagydarab, erélyes és zsémbes nőszemély, aki Alízról gondoskodott –, behozta a reggelijét, Alíz hosszan, töprengve forgatta a kezében előbb a pirítóst, aztán a vajas- és a lekvárostányérkát: vajon melyik ennivaló fogja visszaváltoztatni azzá az Alízzá, akinek mindig is tudta magát? A teáscsészéjét a szájához emelte, beleszagolt, aztán újra letette: valahogy az volt az érzése, hogy egyik sem az igazi. A Nagy Fehér Lúd ott állt fölötte, mint valami börtönőr, és nézte, mit mível.

– Na mi van, mért nem eszik? – kérdezte sértetten (igen könnyen megsértődött). – Valami nem tetszik? Akar inkább zabkását? A múltkor azt mondta, utálja a zabkását!

– Utálom is – felelte Alíz engedelmesen. Most semmiképpen nem akarta felingerelni a Nagy Fehér Ludat, fontosabb dolgokra kellett koncentrálnia. – Nincs semmi baj, Mrs. Lewis, csak kicsit elgondolkodtam.

Miközben a pirítóst rágcsálta, éberen figyelte, tapasztal-e valamiféle változást, mondjuk, hogy eltűnnek-e a pirítóst tartó kezéről azok a barna foltok, amelyek ki tudja, mikor jelentek meg rajta – Alíz határozottan emlékezett rá, hogy még nem is olyan régen nem voltak ott –, és amikor a Lúd nem nézett oda, gyorsan az arca elé húzott egy hajfürtöt, hogy lássa, vajon visszaváltozott-e már a Mary néni féle vasszürkéből a régi aranybarnává, de nem… A változások, gondolta, talán csak később fognak bekövetkezni, amikor már befejezte a reggelit.

Érezte ő, hogy egy ideje nem úgy mennek a dolgok, ahogy kellene. Az utcán ismeretlen emberek léptek oda hozzá, sugárzó arccal üdvözölték, mintha ismernék, Mrs. Charmichelnek nevezték, a hogyléte és a fia felől érdeklődtek – Alíznak sejtelme sem volt róla, ki lehet ez a Mrs. Charmichel. Rémlett ugyan neki egy Mr. Charmichel, akit gondolatban gyakran összekevert a Fehér Nyúllal, talán mert mindketten olyan sokat fontoskodtak és aggodalmaskodtak, és Mr. Charmichel is örökösen keresett valamit, csak ő többnyire nem a kesztyűjét, hanem a papucsát vagy valamiféle iratokat. De ez már igen régen történt, és hosszú ideje nem volt dolga semmiféle Mr. vagy Mrs. Charmichellel. Hacsak azt a jól megtermett, szakállas és szertartásos urat nem így hívják véletlenül, aki heti rendszerességgel felkereste és anyának szólította – ez nyilván csak afféle tréfa lehetett, amely sehogyan sem illett ehhez a komoly úrhoz, aki egyébként teljesen úgy beszélt Alízzal, ahogyan a gyerekekkel szoktak a felnőttek: szigorúan és kioktatóan, egyszersmind lemondóan, mint akinek a másik alaposan próbára teszi a türelmét. Alíz emlékezni vélt ugyan egy kisfiúra, aki valaha anyának szólította, akivel sárkányt eregettek, és aki az ő keblébe rejtette könnyes-maszatos arcát, ha bántották a többi fiúk, vagy lehorzsolta a térdét – ezt a kisfiút azonban már igen régen nem látta, így végül hosszas megfontolás után úgy döntött, hogy alighanem csak álmodhatta az egészet.

És mintha mindez nem lenne elég, az utóbbi időben a szavak is elkezdtek furcsán viselkedni. Alíz hiába hívogatta őket, amikor szüksége lett volna rájuk, elbújtak valahová, és csak jóval később bukkantak elő, vagy más, felesleges szavak tolakodtak a helyükbe. „Ideadná, kérem, az ólajtót? – fordult például tegnap is a Nagy Fehér Lúdhoz, mire az a szemét égnek fordítva, lemondó sóhajjal odanyújtott neki valamit, amiről ekkor már Alíz is tudta, hogy igazából sótartónak hívják. De vajon hová tűnhetett a „sótartó” szó, amikor szüksége volt rá? Alíz arra gondolt, jó lenne megbeszélni ezt a dolgot Humpty Dumptyval, ő sokat tudott a szavak viselkedéséről.

Amikor a Lúd kivitte a reggelis tálcát, beosont a hálószobába VII. Dinah, Alíz macskája (a Lúd szerint egy macskának semmi keresnivalója a lakásban, és különösen nem a hálószobában!). Dinah Alíz hetedik macskája volt ezen a néven, ugyanolyan karcsú, kényes és fensőbbséges, mint összes elődje. Dinah felugrott az ágyra – ha ezt a Lúd látná! – és kecsesen mosakodni kezdett. Alíz úgy döntött, nem kel fel még egy darabig, hiszen ma, úgy látszik, nem kell iskolába mennie.

– Ó, Dinah! – mondta sóhajtva, mert néha beszélni szokott a macskához. – Ha tudnád, mennyi furcsa dolog történik velem mostanában… Jó neked, hogy te örökké ugyanaz vagy, aki mindig is voltál… Vagyishogy nem egészen ugyanaz, inkább csak ugyanolyan… Bárcsak meg tudnád mondani, mi történik velem…

A macska, rózsaszín nyelvét szorgalmasan öltögetve, éppen furcsa szögben feltartott hátsó lábát tisztogatta, de most abbahagyta a mosakodást.

– Természetesen meg tudom mondani – felelte hűvösen. – Megöregedtél, az történik veled.

A megdöbbenéstől és a felháborodástól Alíznak egy pillanatra elállt a lélegzete.

– Ez nagyon illetlen megjegyzés volt! – förmedt rá Dinah-ra pontosan úgy, ahogy őrá szokott valaha a nevelőnője. – Ilyet nem illik mondani… különösen nem egy macskának.

Vajon Dinah megsértődik, ha macskának nevezik? – töprengett. Ámbár mi másnak nevezhetné, ha egyszer macska… Bolondokat beszél persze, döntötte el magában, de hát mit várhat az ember egy macskától?

Figyelte, ahogy Dinah nyugodtan tovább mosakszik, de hirtelen egy nyugtalanító gondolat kezdte gyötörni: vajon hány éves is ő tulajdonképpen? Tizenkettő, természetesen, mindig is annyi volt… de akkor hogyan lehetnek emlékei a huszadik születésnapjáról? Sőt a harmincadikról! Jeges rémület töltötte el: lehet, hogy már harminc is elmúlt? Hirtelen tolakodó pimaszsággal egy naptár képe jelent meg a szeme előtt, egy naptáré, amely az íróasztalán állt, és rajta az évszám… nem, az nem lehet… de mégis!

Arra ébredt, hogy a Lúd zajosan rányitja az ajtót.

– Mi az, ma már fel sem akar öltözni? – reccsent rá a Lúd. – Tessék szépen felkelni, nem szabad így elhagynia magát!

A macskára szerencsére nem tett megjegyzést. Dinah még mindig ott ült az ágy végében, és gúnyosan nézett Alízra.

– Sicc! – sziszegte Alíz. A macska végigmérte, vállat vont – igen, Alíz tisztán látta, hogy vállat von! –, leugrott az ágyról, és kiosont a szobából.

– Hagyjon békén! Nem érzem jól magam! – vágta oda Alíz a Lúdnak. Az vállat vont, akárcsak az imént a macska, és kiment a szobából.

Alíz a falnak fordult, a fülére húzta a takarót. Odakinn a Lúd csörömpölt valamivel. Bizonyára takarít, gondolta Alíz, de ekkor már sodorta magával a jól ismert hullám, és nem hallotta többé a Lúd csörömpölését, sem a ház előtt elhaladó autók zaját. Méhdongást hallott és tücsökcirpelést, látta, ahogy az enyhe szél megborzongatja a füvet, és mélységes megkönnyebbülést érzett: igen, mindig is tudta, hogy így van! Hogy igazából minden egyéb puszta látszat, és csak ez létezik igazán, ez a rét, ez a nyár, ez a kora délutáni óra! Elindult a réten, szórakozottan tépkedte a százszorszépeket, és a távolban feltűnt és gyorsan közeledett feléje egy fehér folt: a Fehér Nyúl!
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